
 
BANCO ASPIRANTE per VERNICIATURA  

 
 
BANCO ASPIRANTE per VERNICIATURA COMPLETA DI 
ILLUMINAZIONE CON CARBONI ATTIVI. 
 
E’ DOTATO DI MOTORE HP 0,75 – 1400 giri  
 
MONOFASE o TRIFASE, CON USCITA Ø 150 mm. 
 
 
 
 
 
Dati tecnici: 
 
 

Voltaggio:  V. 230/50 Monofase  V. 400/50 Trifase  
Consumo:  A  2,6 A 2,2 
Potenza necessaria:  kW  0,6 kW  0,7 
Larghezza:  cm.   83 cm.   83 
Lunghezza:  cm. 113 cm. 113 
Altezza:  cm. 180 cm. 180 
Peso:  Kg.  111 Kg.  111 
Rumorosità:  Db 74 Db 74 

 

 

BANC D’ASPIRANTION pour PEINTURE  
 

 
BANC D’ASPIRANTION pour PEINTURE, EQUIPE D’ECLAIRAGE  
AVEC CHARBON ACTIF 
 
DOTÉ D’UN MOTEUR CV 0,75 – 1400 tours/min.  
 
MONOPHASE ou bien TRIPHASE, avec sortie Ø 150 mm. 
 
 
 
 
Données techniques: 
 
 

Voltag e: V. 230/50 Mono phasé V. 400/50 Triphasé  
Cons ommation : A  2,6 A 2,2 
Puissance 
nécessaire: 

kW  0,6 kW  0,7 

Largeur : cm.   83 cm.   83 
Long ueur:  cm. 113 cm. 113 
Hauteur : cm. 180 cm. 180 
Poids : Kg.  111 Kg.  111 
Bruit : Db 74 Db 74 

 

 
SUCTION WORKBENCH for PAINTING  

 
 
SUCTION WORKBENCH for PAINTING, ENDOWED WITH LIGHT 
AND ACTIVE CARBONS. 
 
IT IS ENDOWED WITH HP 0,75 MOTOR – 1400 rpm  
 
SINGLE-PHASE or THREE-PHASE, with OUTLET Ø 150 mm. 
 
 
 
 
 
Technical data: 
 
 

Voltage:  V. 230/50 1-phase  V. 400/50 3-phase  
Consumption:  A  2,6 A 2,2 
Necessar y power:  kW  0,6 kW  0,7 
Width : cm.   83 cm.   83 
Lengt h: cm. 113 cm. 113 
Height:  cm. 180 cm. 180 
Weight:  Kg.  111 Kg.  111 
Noise:  Db 74 Db 74 

 
 

 

 
 

Le illustrazioni, le misure e i dati tecnici di questo dépliant si intendono 
forniti a  titolo puramente indicativo. 
La Società si riserva la facoltà di apportare alle macchine, in qualsiasi 
momento e senza preavviso, eventuali modifiche necessarie al loro 
perfezionamento o per qualsiasi esigenza di carattere costruttivo e 
commerciale. 
Le macchine che vengono fornite a norme CE sono conformi alle 
disposizioni della Direttiva 89/392/CEE per la sicurezza delle macchine 
e della Direttiva 89/336/CEE sulla compatibilità elettromagnetica. 
 
Pictures, measures and technical data furnished in this leaflet are 
indicative. 
The Company reserves its right to modify the machines, at any 
moment and without notice, in order to improve  them or according to 
constructive and commercial needs. 
The machines supplied with CE mark are made in conformity with the 
89/392/ CEE  Rules for  the safety against accidents and with the 
89/336/CEE Rules for the electromagnetic computability. 
 
Les photographies, les mesures et les données techniques de ce 
dépliant sont fournies à titre indicatif. 
La Maison se réserve le droit de modifier les machines, à n’importe 
quel moment et sans préavis, à fin de les perfectionner ou bien pour  
toute exigence à caractère constructif et commercial. 
Les machines fournies avec  la marque CE  sont  construites selon les 
dispositions de la Directive 89/392/CEE pour la sûreté des machines et 
de la Directive 89/336/CEE pour la compatibilité électromagnétique. 

 
 
 
 

 

 
 
  


